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REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL                     
DE MACAU

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA A SEGURANÇA

Despacho do Secretário para a Segurança n.º 14/2024

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
n.º 2 do artigo 4.º do Regulamento Administrativo n.º 6/1999 
(Organização, competências e funcionamento dos serviços e 
entidades públicos), da Ordem Executiva n.º 8/2020, do artigo 
8.º e dos n.os 1, 4 e 6 do artigo 11.º da Lei n.º 2/2012 (Regime 
jurídico da videovigilância em espaços públicos) e ouvido o 
parecer vinculativo do Gabinete para a Protecção de Dados 
Pessoais, o Secretário para a Segurança manda: 

1. Considerando os fundamentos de que se prevalecem os 
respectivos pedidos, apresentados pelo Corpo de Polícia de Se-
gurança Pública (CPSP), autorizo:

1) O cancelamento da utilização de 1 câmara de videovigi-
lância (n.º I010) instalada na Rua do Almirante Sérgio, cuja 
autorização foi conferida pelo Despacho do Secretário para a 
Segurança n.º 68/2022;

2) A instalação e utilização de 1 câmara de videovigilância 
no espaço público mencionado em Anexo.

2. O CPSP é a entidade responsável pela gestão do referido 
sistema de videovigilância.

3. O prazo da autorização da câmara de videovigilância 
(n.º I010A) referida na alínea 2) do n.º 1 coincide com o prazo 
constante do Despacho do Secretário para a Segurança 
n.º 68/2022, podendo este ser renovado mediante comprova-
ção da manutenção dos fundamentos invocados para a sua con-
cessão.

4. O presente despacho entra em vigor no dia seguinte ao da 
sua publicação e os seus efeitos retroagem ao dia 23 de Novem-
bro de 2023.

30 de Janeiro de 2024.

O Secretário para a Segurança, Wong Sio Chak.

––––––––––

Anexo: 

N.º
sequencial

N.º da 
câmara

Localização Área de vigilância

1. I010A
Rua do Almirante 
Sérgio

Rua do Almirante 
Sérgio, Rua de João 
Lecaros, Travessa 
do Almirante Sérgio

–––––––

Gabinete do Secretário para a Segurança, aos 2 de Fevereiro 
de 2024. — A Chefe do Gabinete, Cheong Ioc Ieng.

澳門特別行政區

保 安 司 司 長 辦 公 室

第 14/2024號保安司司長批示

6/1999

8/2020 2/2012

( ) 68/2022

1 I010

( ) 1

I010A

68/2022

 

––––––––––

附表：

序號 鏡頭編號 安裝位置 監察範圍

1. I010A 䘵

–––––––
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運 輸 工 務 司 司 長 辦 公 室

第 2/2024號運輸工務司司長批示

4/2024

 

第 3/2024號運輸工務司司長批示

3/2024

 

批 示 摘 錄

15/2009 26/2009

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA OS TRANSPORTES 

E OBRAS PÚBLICAS

Despacho do Secretário para os Transportes 
e Obras Públicas n.º 2/2024

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
n.º 2 do artigo único da Ordem Executiva n.º 4/2024, o Secretário 
para os Transportes e Obras Públicas manda:

1. São subdelegados no director dos Serviços de Protecção 
Ambiental, Tam Vai Man, ou no seu substituto legal, todos os 
poderes necessários para representar a Região Administrativa 
Especial de Macau, como outorgante, na assinatura do «Acordo 
de Cooperação Guangdong-Macau no Âmbito de Protecção 
Ambiental», a celebrar com Departamento de Ecologia e Meio 
Ambiente da Província de Guangdong.

2. O presente despacho produz efeitos a partir do dia seguinte 
ao da sua publicação.

6 de Fevereiro de 2024.

O Secretário para os Transportes e Obras Públicas, Raimundo 
Arrais do Rosário.

Despacho do Secretário para os Transportes 
e Obras Públicas n.º 3/2024

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
n.º 2 do artigo único da Ordem Executiva n.º 3/2024, o Secretário 
para os Transportes e Obras Públicas manda: 

1. São subdelegados no director dos Serviços de Protecção 
Ambiental, Tam Vai Man, ou no seu substituto legal, todos os 
poderes necessários para representar a Região Administrativa 
Especial de Macau, como outorgante, na assinatura do «Acordo 
de Cooperação Zhuhai-Macau no Âmbito de Protecção Am-
biental», a celebrar com os Serviços de Ecologia e Meio Am-
biente da Cidade de Zhuhai.

2. O presente despacho produz efeitos a partir do dia seguin-
te ao da sua publicação.

6 de Fevereiro de 2024.

O Secretário para os Transportes e Obras Públicas, Raimundo 
Arrais do Rosário.

Extractos de despachos

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para os Trans-
portes e Obras Públicas, de 2 de Fevereiro de 2024:

Lai Weng Leong — renovada a comissão de serviço, pelo período 
de um ano, como director dos Serviços de Solos e Construção 
Urbana, nos termos dos artigos 5.º da Lei n.º 15/2009 e 8.º do 
Regulamento Administrativo n.º 26/2009, a partir de 1 de 
Abril de 2024, por possuir capacidade de gestão e experiência 
profissional adequadas para o exercício das suas funções.
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15/2009 26/2009

10/91/M

a

–––––––

 

廉 政 公 署

批 示 摘 錄

  4/2012 10/2000

3/2013 3/2009

14/2009

21/2021 14/2016

( )

–––––––

 

海 關

批 示 摘 錄

15/2009

26/2009

2/2022

21/2001

Lam Wai Hou — renovada a comissão de serviço, pelo período 
de um ano, como director dos Serviços de Obras Públicas, 
nos termos dos artigos 5.º da Lei n.º 15/2009 e 8.º do Regula-
mento Administrativo n.º 26/2009, a partir de 1 de Abril de 
2024, por possuir capacidade de gestão e experiência profis-
sional adequadas para o exercício das suas funções.

Pun Wa Kin — renovada a nomeação, pelo período de um ano, 
como presidente da Autoridade de Aviação Civil, a partir de 
30 de Março de 2024, por se manterem os fundamentos que 
prevaleceram à respectiva nomeação, nos termos da alínea a) 
do n.º 2 do artigo 3.º do Estatuto da Autoridade de Aviação 
Civil de Macau, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 10/91/M, de 
4 de Fevereiro.

–––––––

Gabinete do Secretário para os Transportes e Obras Públicas, 
aos 6 de Fevereiro de 2024. — A Chefe do Gabinete, Cheong 
Chui Ling.

COMISSARIADO CONTRA A CORRUPÇÃO

Extracto de despacho

Por despacho do Ex.mo Senhor Comissário contra a Cor-
rupção, de 5 de Fevereiro de 2024:

Che Un Fong — nomeada, em comissão de serviço, como téc-
nica superior assessora, 1.º escalão, nos termos dos artigos 
16.º e 30.º da Lei n.º 10/2000, com as alterações introduzidas 
pela Lei n.º 4/2012, 30.º, n.º 1, e 32.º, n.º 1, do Regulamento 
Administrativo n.º 3/2009, alterado pelo Regulamento Admi
nistrativo n.º 3/2013, 14.º, n.os 1, alínea 2), 2, 3 e 4, da 
Lei n.º 14/2009, vigente, 2.º, alínea 3), e 5.º do Regulamento 
Administrativo n.º 14/2016, alterado e republicado pelo 
Regulamento Administrativo n.º 21/2021, a partir da data da 
publicação do presente extracto de despacho.

–––––––

Comissariado contra a Corrupção, aos 5 de Fevereiro de 
2024. — O Chefe do Gabinete, Chan In Chio.

SERVIÇOS DE ALFÂNDEGA

Extracto de despacho

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Segurança, 
de 29 de Janeiro de 2024:

José Pou, intendente alfandegário n.º 39921 — renovada a co-
missão de serviço, pelo período de um ano, a partir de 22 de 
Março de 2024, para exercer o cargo de chefe do Departa-
mento da Gestão Operacional dos Serviços de Alfândega, 
nos termos do artigo 5.º da Lei n.º 15/2009 (Disposições Fun-
damentais do Estatuto do Pessoal de Direcção e Chefia), do 
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39921

–––––––

 

終 審 法 院 院 長 辦 公 室

批 示 摘 錄

39/2011

19/2000

1/2023 12/2015

–––––––

 

新 聞 局

批 示 摘 錄

a)

–––––––

 

artigo 8.º do Regulamento Administrativo n.º 26/2009 (Dis-
posições complementares do estatuto do pessoal de direcção 
e chefia), conjugados com o artigo 12.º e o n.º 1 do artigo 35.º 
do Regulamento Administrativo n.º 21/2001 (Organização 
e Funcionamento dos Serviços de Alfândega), alterado e re-
publicado pelo Regulamento Administrativo n.º 2/2022, por 
possuir experiência e competência profissionais adequadas 
para o exercício das respectivas funções.

–––––––

Serviços de Alfândega, aos 2 de Fevereiro de 2024. — O 
Director-geral, Vong Man Chong.

GABINETE DO PRESIDENTE DO TRIBUNAL 

DE ÚLTIMA INSTÂNCIA

Extracto de despacho

Por despacho da Chefe do Gabinete do Presidente do Tri-
bunal de Última Instância, de 1 de Fevereiro de 2024:

Lam Chi Keong, motorista de ligeiros, 3.º escalão, em regime 
de contrato administrativo de provimento de longa dura-
ção, deste Gabinete — renovado o referido contrato, pelo 
período de três anos, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, do Re-
gulamento Administrativo n.º 19/2000, de 6 de Março, repu-
blicado pelo Regulamento Administrativo n.º 39/2011, de 19 
de Dezembro, artigos 4.º e 6.º, n.º 4, da Lei n.º 12/2015, de 17 
de Agosto, na redacção da Lei n.º 1/2023, de 13 de Março, a 
partir de 22 de Fevereiro de 2024.

–––––––

Gabinete do Presidente do Tribunal de Última Instância, 
aos 5 de Fevereiro de 2024. — A Chefe do Gabinete, Chan Iok 
Lin.

GABINETE DE COMUNICAÇÃO SOCIAL

Extracto de despacho

Por despacho da directora do Gabinete, de 30 de Janeiro 
de 2024:

Lei Weng Tong, técnica superior de 2.ª classe, 1.º escalão, de 
nomeação provisória, deste Gabinete — nomeada, definitiva-
mente, para o mesmo lugar, nos termos dos artigos 20.º, n.º 1, 
alínea a), e 22.º, n.os 3 e 5, do ETAPM, vigente, a partir de 16 
de Fevereiro de 2024.

–––––––

Gabinete de Comunicação Social, 1 de Fevereiro de 2024. — 
A Directora do Gabinete, Chan Lou.
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DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ASSUNTOS 

DE JUSTIÇA

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Adminis-
tração e Justiça, de 1 de Dezembro de 2023:

Fong Meng Ian — renovada a comissão de serviço, por mais 
um ano, no cargo de chefe do Departamento de Estudo do 
Sistema Jurídico e Coordenação Legislativa, destes Serviços, 
nos termos do artigo 8.º do Regulamento Administrativo 
n.º 26/2009, por possuir competência profissional e aptidão 
adequadas para o exercício das suas funções, a partir de 26 de 
Janeiro de 2024.

Por despacho da signatária, de 4 de Janeiro de 2024:

Ho Wai Kuan, auxiliar, 4.º escalão, provida em regime de contrato 
administrativo de provimento, destes Serviços — alterada a 
cláusula 3.ª contratual, para a mesma categoria, 5.º escalão, 
índice 150, nos termos da alínea 3) do n.º 2, n.º 3 e n.º 4 do arti-
go 13.º da Lei n.º 14/2009, a partir de 31 de Dezembro de 2023.

Por despacho da signatária, de 5 de Janeiro de 2024:

Susana Micaela Pombo Vieira — renovado o contrato individual 
de trabalho, nestes Serviços, pelo período de um ano, a partir 
de 16 de Abril de 2024.

–––––––

Direcção dos Serviços de Assuntos de Justiça, aos 2 de Feve-
reiro de 2024. — A Directora, Leong Weng In.

FUNDO DE PENSÕES

Extractos de despachos

Fixação de pensões

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Admi-
nistração e Justiça, de 1 de Fevereiro de 2024:

1 - Lai Pou San, técnica superior assessora principal, 3.º escalão, 
da Direcção dos Serviços de Finanças, com o número de 
subscritor 134821 do Regime de Aposentação e Sobrevivên-
cia, desligada do serviço de acordo com o artigo 262.º, n.º 1, 
alínea a), do ETAPM, em vigor, ou seja, aposentação por 
limite de idade — fixada, nos termos do artigo 1.º, n.º 1, do 
Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, com início em 
25 de Janeiro de 2024, uma pensão mensal correspondente ao 
índice 535 da tabela em vigor, calculada nos termos do artigo 
264.º, n.os 1 e 4, conjugado com o artigo 265.º, n.º 2, ambos do 
referido estatuto, por contar 30 anos de serviço, acrescida do 
montante relativo a 6 prémios de antiguidade, nos termos dos 
artigos 7.º a 9.º da Lei n.º 2/2011 e da tabela a que se refere o 
artigo 1.º da Lei n.º 1/2014.

2 - O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-
dade, ao Governo da RAEM.

法 務 局

批 示 摘 錄

26/2009

14/2009

150

Susana Micaela Pombo Vieira

–––––––

 姸

退 休 基 金 會

批 示 摘 錄

/

134821

a)

107/85/M

535 2/2011

1/2014
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126462

a

107/85/M

250

2/2011

1/2014

A lb er to 

Mario Campante Vieira de Jesus Lisboa

120510

a

107/85/M

300

2/2011

1/2014

127027

a

107/85/M

 360 

2/2011

1/2014

3008320

8/2006

1 - Cheong Wai Man, bombeiro de primeira, 4.º escalão, do 
Corpo de Bombeiros, com o número de subscritor 126462 
do Regime de Aposentação e Sobrevivência, desligado do 
serviço de acordo com o artigo 263.º, n.º 1, alínea a), do 
ETAPM, em vigor, ou seja, aposentação voluntária por de-
claração — fixada, nos termos do artigo 1.º, n.º 1, do Decreto-
-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, com início em 16 
de Janeiro de 2024, uma pensão mensal correspondente 
ao índice 250 da tabela em vigor, calculada nos termos do 
artigo 264.º, n.os 1 e 4, conjugado com o artigo 265.º, n.º 2, 
ambos do referido estatuto, por contar 30 anos de serviço, 
acrescida do montante relativo a 6 prémios de antiguidade, 
nos termos dos artigos 7.º a 9.º da Lei n.º 2/2011 e da tabela a 
que se refere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014.

2 - O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-
dade, ao Governo da RAEM.

1 - Alberto Mario Campante Vieira de Jesus Lisboa, assistente 
técnico administrativo especialista principal, 4.º escalão, 
do Instituto Cultural, com o número de subscritor 120510 
do Regime de Aposentação e Sobrevivência, desligado do 
serviço de acordo com o artigo 263.º, n.º 1, alínea a), do 
ETAPM, em vigor, ou seja, aposentação voluntária por 
declaração — fixada, nos termos do artigo 1.º, n.º 1, do De-
creto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, com início em 
22 de Janeiro de 2024, uma pensão mensal correspondente 
ao índice 300 da tabela em vigor, calculada nos termos do 
artigo 264.º, n.os 1 e 4, conjugado com o artigo 265.º, n.º 2, 
ambos do referido estatuto, por contar 31 anos de serviço, 
acrescida do montante relativo a 6 prémios de antiguidade, 
nos termos dos artigos 7.º a 9.º da Lei n.º 2/2011 e da tabela a 
que se refere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014.

2 - O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-
dade, ao Governo da RAEM.

1 - Lao Weng Kuan, chefe, 3.º escalão, do Corpo de Bombeiros, 
com o número de subscritor 127027 do Regime de Aposen-
tação e Sobrevivência, desligado do serviço de acordo com 
o artigo 263.º, n.º 1, alínea a), do ETAPM, em vigor, ou seja, 
aposentação voluntária por declaração — fixada, nos termos 
do artigo 1.º, n.º 1, do Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de 
Novembro, com início em 15 de Janeiro de 2024, uma pen-
são mensal correspondente ao índice 360 da tabela em vigor, 
calculada nos termos do artigo 264.º, n.os 1 e 4, conjugado 
com o artigo 265.º, n.º 2, ambos do referido estatuto, por 
contar 30 anos de serviço, acrescida do montante relativo a 
6 prémios de antiguidade, nos termos dos artigos 7.º a 9.º da 
Lei n.º 2/2011 e da tabela a que se refere o artigo 1.º da Lei 
n.º 1/2014.

2 - O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-
dade, ao Governo da RAEM.

Fixação das taxas de reversão

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Admi-
nistração e Justiça, de 30 de Janeiro de 2024:

Cheong Ieng Fai, técnica superior da Direcção dos Serviços 
para os Assuntos da Sede do Governo, com o número de 
contribuinte 3008320, cancelada a inscrição no Regime de 
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3013587 8/2006

社 3017884

8/2006

6019364

8/2006

6048895

8/2006

6052639

8/2006

Previdência em 2 de Janeiro de 2024, nos termos do artigo 
13.º, n.º 1, da Lei n.º 8/2006, em vigor — fixadas as taxas de 
reversão a que tem direito no âmbito do Regime de Previ-
dência, correspondentes a 100% do saldo da «Conta das 
Contribuições Individuais» e 79% do saldo da «Conta das 
Contribuições da RAEM», por completar 18 anos de tempo 
de contribuição no Regime de Previdência, nos termos do 
artigo 14.º, n.º 1, do mesmo diploma. 

U Man Fai, assistente técnico administrativo da Direcção dos 
Serviços para os Assuntos da Sede do Governo, com o 
número de contribuinte 3013587, cancelada a inscrição 
no Regime de Previdência em 20 de Janeiro de 2024, nos 
termos do artigo 13.º, n.º 1, alínea 1), da Lei n.º 8/2006, em 
vigor — fixadas as taxas de reversão a que tem direito no 
âmbito do Regime de Previdência, correspondentes a 100% 
dos saldos da «Conta das Contribuições Individuais» e da 
«Conta das Contribuições da RAEM», por completar 36 
anos de tempo de contribuição no Regime de Previdência, 
nos termos do artigo 14.º, n.º 1, do mesmo diploma. 

Vong Heng Va, técnica superior do Instituto de Acção Social, 
com o número de contribuinte 3017884, cancelada a inscrição 
no Regime de Previdência em 22 de Janeiro de 2024, nos ter-
mos do artigo 13.º, n.º 1, da Lei n.º 8/2006, em vigor — fixadas 
as taxas de reversão a que tem direito no âmbito do Regime 
de Previdência, correspondentes a 100% do saldo da «Conta 
das Contribuições Individuais» e 94% do saldo da «Conta 
das Contribuições da RAEM», por completar 23 anos de 
tempo de contribuição no Regime de Previdência, nos termos 
do artigo 14.º, n.º 1, do mesmo diploma. 

Leong Lok Kio, auxiliar da Direcção dos Serviços de Admi-
nistração e Função Pública, com o número de contribuinte 
6019364, cancelada a inscrição no Regime de Previdência 
em 19 de Janeiro de 2024, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, 
alínea 1), da Lei n.º 8/2006, em vigor — fixadas as taxas de 
reversão a que tem direito no âmbito do Regime de Previ-
dência, correspondentes a 100% dos saldos da «Conta das 
Contribuições Individuais», da «Conta das Contribuições 
da RAEM» e da «Conta Especial», por completar 36 anos 
de tempo de contribuição no Regime de Previdência, nos 
termos dos artigos 14.º, n.º 1 e 39.º, n.º 6, do mesmo diploma. 

Choi Pak Chong, guarda do Corpo de Polícia de Segurança 
Pública, com o número de contribuinte 6048895, cancelada 
a inscrição no Regime de Previdência em 19 de Dezembro 
de 2023, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, alínea 5), da Lei 
n.º 8/2006, em vigor — fixadas as taxas de reversão a que 
tem direito no âmbito do Regime de Previdência, corres-
pondentes a 100% do saldo da «Conta das Contribuições 
Individuais» e 36,5% do saldo da «Conta das Contribui-
ções da RAEM», por completar 16 anos de tempo de con-
tribuição no Regime de Previdência, nos termos do artigo 
14.º, n.os 1, alínea 1) e 3, do mesmo diploma. 

Wong Teng Chon, motorista de pesados do Instituto para 
os Assuntos Municipais, com o número de contribuinte 
6052639, cancelada a inscrição no Regime de Previdência 
em 10 de Janeiro de 2024, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, 
alínea 1), da Lei n.º 8/2006, em vigor — fixadas as taxas de 
reversão a que tem direito no âmbito do Regime de Previ-
dência, correspondentes a 100% dos saldos da «Conta das 
Contribuições Individuais», da «Conta das Contribuições 
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6072206 8/2006

6109878

8/2006

6194832 8/2006

6259390

8/2006

6262293

8/2006

da RAEM» e da «Conta Especial», por completar 38 anos 
de tempo de contribuição no Regime de Previdência, nos 
termos dos artigos 14.º, n.º 1 e 39.º, n.º 6, do mesmo diploma. 

Marina da Rocha Lopes de Oliveira, assistente técnica ad-
ministrativa da Direcção de Inspecção e Coordenação de 
Jogos, com o número de contribuinte 6072206, cancelada 
a inscrição no Regime de Previdência em 15 de Janeiro de 
2024, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, da Lei n.º 8/2006, em 
vigor — fixadas as taxas de reversão a que tem direito no 
âmbito do Regime de Previdência, correspondentes a 100% 
dos saldos da «Conta das Contribuições Individuais» e da 
«Conta das Contribuições da RAEM», por completar 25 
anos de tempo de contribuição no Regime de Previdência, 
nos termos do artigo 14.º, n.º 1, do mesmo diploma. 

Leong Lei Mei Iok, auxiliar da Direcção dos Serviços de 
Obras Públicas, com o número de contribuinte 6109878, 
cancelada a inscrição no Regime de Previdência em 13 de 
Janeiro de 2024, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, alínea 1), 
da Lei n.º 8/2006, em vigor — fixadas as taxas de reversão a 
que tem direito no âmbito do Regime de Previdência, cor-
respondentes a 100% do saldo da «Conta das Contribuições 
Individuais» e 50% do saldo da «Conta das Contribuições 
da RAEM», por completar 14 anos de tempo de contribuição 
no Regime de Previdência, nos termos do artigo 14.º, n.º 1, do 
mesmo diploma. 

Vong Chi Long, auxiliar da Direcção dos Serviços das Forças 
de Segurança de Macau, com o número de contribuinte 
6194832, cancelada a inscrição no Regime de Previdência 
em 2 de Janeiro de 2024, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, da 
Lei n.º 8/2006, em vigor — fixadas as taxas de reversão a 
que tem direito no âmbito do Regime de Previdência, cor-
respondentes a 100% do saldo da «Conta das Contribuições 
Individuais» e 25% do saldo da «Conta das Contribuições 
da RAEM», por completar 8 anos de tempo de contribuição 
no Regime de Previdência, nos termos do artigo 14.º, n.º 1, 
do mesmo diploma. 

Tong Ka Ieng, auxiliar de ensino da Direcção dos Serviços 
de Educação e de Desenvolvimento da Juventude, com o 
número de contribuinte 6259390, cancelada a inscrição no 
Regime de Previdência em 3 de Janeiro de 2024, nos termos 
do artigo 13.º, n.º 1, da Lei n.º 8/2006, em vigor — fixada a 
taxa de reversão a que tem direito no âmbito do Regime de 
Previdência, correspondente a 100% do saldo da «Conta 
das Contribuições Individuais» e sem direito ao saldo da 
«Conta das Contribuições da RAEM», por contar menos de 
5 anos de tempo de contribuição no Regime de Previdência, 
nos termos do artigo 14.º, n.º 1, do mesmo diploma. 

Kuan Ngan Hou, auxiliar da Direcção dos Serviços de Educa-
ção e de Desenvolvimento da Juventude, com o número de 
contribuinte 6262293, cancelada a inscrição no Regime de 
Previdência em 2 de Janeiro de 2024, nos termos do artigo 
13.º, n.º 1, da Lei n.º 8/2006, em vigor — fixada a taxa de re-
versão a que tem direito no âmbito do Regime de Previdên-
cia, correspondente a 100% do saldo da «Conta das Contri-
buições Individuais» e sem direito ao saldo da «Conta das 
Contribuições da RAEM», por contar menos de 5 anos de 
tempo de contribuição no Regime de Previdência, nos ter-
mos do artigo 14.º, n.º 1, do mesmo diploma. 
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6274607

8/2006

8/2006

供款人編號 姓名

6259535

6262897

6281840

6281859

6281867

6281883 彦

6281891

6281913

6281921

6281930

6281948

3003522

8/2006

6023698

8/2006

Kan Chi Pan, técnico superior da Direcção dos Serviços Me-
teorológicos e Geofísicos, com o número de contribuinte 
6274607, cancelada a inscrição no Regime de Previdência 
em 8 de Janeiro de 2024, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, da 
Lei n.º 8/2006, em vigor — fixada a taxa de reversão a que 
tem direito no âmbito do Regime de Previdência, corres-
pondente a 100% do saldo da «Conta das Contribuições 
Individuais» e sem direito ao saldo da «Conta das Contri-
buições da RAEM», por contar menos de 5 anos de tempo 
de contribuição no Regime de Previdência, nos termos do 
artigo 14.º, n.º 1, do mesmo diploma. 

Os inspectores estagiários do Conselho de Consumidores 
abaixo mencionados, canceladas as inscrições no Regime de 
Previdência em 10 de Janeiro de 2024, nos termos do artigo 
13.º, n.º 1, da Lei n.º 8/2006, em vigor — fixadas as taxas de 
reversão a que têm direito no âmbito do Regime de Previ-
dência, correspondentes a 100% do saldo da «Conta das 
Contribuições Individuais» e sem direito ao saldo da «Conta 
das Contribuições da RAEM», por contarem menos de 5 
anos de tempo de contribuição no Regime de Previdência, 
nos termos do artigo 14.º, n.º 1, do mesmo diploma.

N.º Contribuinte Nome

6259535 Kuok Kit Seng

6262897 Chan Ka In

6281840 Chio Sin Leng

6281859 Wong Wai San

6281867 Leung Cho Kei

6281883 Lou In U

6281891 Cheang Kei Chon

6281913 Leong Ioi Tong

6281921 Tang Sin Ieng

6281930 Lam Weng Hang

6281948 Fong Hoi In

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Admi-
nistração e Justiça, de 1 de Fevereiro de 2024:

Tong Van Hong, chefe de divisão da Direcção dos Serviços 
de Assuntos Marítimos e de Água, com o número de con-
tribuinte 3003522, cancelada a inscrição no Regime de 
Previdência em 16 de Janeiro de 2024, nos termos do artigo 
13.º, n.º 1, da Lei n.º 8/2006, em vigor — fixadas as taxas de 
reversão a que tem direito no âmbito do Regime de Previ-
dência, correspondentes a 100% dos saldos da «Conta das 
Contribuições Individuais» e da «Conta das Contribuições 
da RAEM», por completar 28 anos de tempo de contribuição 
no Regime de Previdência, nos termos do artigo 14.º, n.º 1, do 
mesmo diploma. 

Chao Hong Fun, auxiliar do Instituto para os Assuntos Muni-
cipais, com o número de contribuinte 6023698, cancelada a 
inscrição no Regime de Previdência em 9 de Janeiro de 2024, 
nos termos do artigo 13.º, n.º 1, alínea 1), da Lei n.º 8/2006, 
em vigor — fixadas as taxas de reversão a que tem direito no 
âmbito do Regime de Previdência, correspondentes a 100% 
dos saldos da «Conta das Contribuições Individuais» e da 
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C a rlo s G onç a lve s Mendonç a 

Barreto 6063371 8/2006

6075043

8/2006

6076368

8/2006

6076988

8/2006

6127256

8/2006

«Conta Especial», e 88% do saldo da «Conta das Contribui-
ções da RAEM», por completar 21 anos de tempo de con-
tribuição no Regime de Previdência, nos termos dos artigos 
14.º, n.º 1 e 40.º, n.º 4, do mesmo diploma. 

Carlos Gonçalves Mendonça Barreto, técnico superior da 
Direcção dos Serviços para os Assuntos de Tráfego, com o 
número de contribuinte 6063371, cancelada a inscrição no 
Regime de Previdência em 11 de Janeiro de 2024, nos termos 
do artigo 13.º, n.º 1, alínea 1), da Lei n.º 8/2006, em vigor — 
fixadas as taxas de reversão a que tem direito no âmbito do 
Regime de Previdência, correspondentes a 100% dos sal-
dos da «Conta das Contribuições Individuais», da «Conta 
das Contribuições da RAEM» e da «Conta Especial», por 
completar 36 anos de tempo de contribuição no Regime de 
Previdência, nos termos dos artigos 14.º, n.º 1 e 40.º, n.º 4, do 
mesmo diploma. 

Ng Hou In, motorista de pesados da Direcção dos Serviços 
para os Assuntos de Tráfego, com o número de contribuinte 
6075043, cancelada a inscrição no Regime de Previdência 
em 2 de Janeiro de 2024, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, da 
Lei n.º 8/2006, em vigor — fixadas as taxas de reversão a 
que tem direito no âmbito do Regime de Previdência, cor-
respondentes a 100% do saldo da «Conta das Contribuições 
Individuais» e 73% do saldo da «Conta das Contribuições 
da RAEM», por completar 16 anos de tempo de contribuição 
no Regime de Previdência, nos termos do artigo 14.º, n.º 1, do 
mesmo diploma. 

Vong Sai Kei, motorista de ligeiros da Direcção dos Serviços 
de Correios e Telecomunicações, com o número de contri-
buinte 6076368, cancelada a inscrição no Regime de Previ-
dência em 25 de Janeiro de 2024, nos termos do artigo 13.º, 
n.º 1, alínea 1), da Lei n.º 8/2006, em vigor — fixadas as 
taxas de reversão a que tem direito no âmbito do Regime de 
Previdência, correspondentes a 100% do saldo da «Conta 
das Contribuições Individuais» e 73% do saldo da «Conta 
das Contribuições da RAEM», por completar 16 anos de 
tempo de contribuição no Regime de Previdência, nos ter-
mos do artigo 14.º, n.º 1, do mesmo diploma. 

Leong Un Fong, auxiliar do Instituto do Desporto, com o 
número de contribuinte 6076988, cancelada a inscrição no 
Regime de Previdência em 20 de Janeiro de 2024, nos termos 
do artigo 13.º, n.º 1, alínea 1), da Lei n.º 8/2006, em vigor — 
fixadas as taxas de reversão a que tem direito no âmbito do 
Regime de Previdência, correspondentes a 100% do saldo 
da «Conta das Contribuições Individuais» e 73% do saldo 
da «Conta das Contribuições da RAEM», por completar 16 
anos de tempo de contribuição no Regime de Previdência, 
nos termos do artigo 14.º, n.º 1, do mesmo diploma. 

U Sin Man, técnica da Direcção dos Serviços de Finanças, com 
o número de contribuinte 6127256, cancelada a inscrição no 
Regime de Previdência em 5 de Janeiro de 2024, nos termos 
do artigo 13.º, n.º 1, da Lei n.º 8/2006, em vigor — fixadas as 
taxas de reversão a que tem direito no âmbito do Regime de 
Previdência, correspondentes a 100% do saldo da «Conta 
das Contribuições Individuais» e 50% do saldo da «Conta 
das Contribuições da RAEM», por completar 13 anos de 
tempo de contribuição no Regime de Previdência, nos ter-
mos do artigo 14.º, n.º 1, do mesmo diploma. 
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14/2009

a

540

–––––––

 

印 務 局

批 示 摘 錄

  15/2009

26/2009

–––––––

 

旅 遊 局

2/2021 14/2009

2023

Por despacho da presidente do Conselho de Administra-
ção, de 1 de Fevereiro de 2024:

Chu Weng Sam — nomeada, definitivamente, técnica superior 
principal, 1.º escalão, índice 540, do quadro do pessoal deste 
Fundo, nos termos dos artigos 14.º, n.os 1, alínea 2), e 2, da 
Lei n.º 14/2009 (Regime das carreiras dos trabalhadores 
dos serviços públicos), vigente, e 22.º, n.º 8, alínea a), do 
ETAPM, vigente, a partir da data da publicação do presente 
extracto de despacho no Boletim Oficial da RAEM.

–––––––

Fundo de Pensões, aos 6 de Fevereiro de 2024. — A Presi-
dente do Conselho de Administração, Diana Maria Vital Costa.

IMPRENSA OFICIAL

Extracto de despacho

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Adminis-
tração e Justiça, de 29 de Janeiro de 2024:

Eusébio Francisco Rodrigues Mendes – renovada a comissão 
de serviço, pelo período de um ano, como chefe da Divisão 
Administrativa e Financeira, nos termos dos artigos 5.º da 
Lei n.º 15/2009 «Disposições Fundamentais do Estatuto do 
Pessoal de Direcção e Chefia», e 8.º do Regulamento Admi-
nistrativo n.º 26/2009 «Disposições complementares do es-
tatuto do pessoal de direcção e chefia», por possuir capaci-
dade de gestão e experiência profissional adequadas para o 
exercício das suas funções, a partir de 28 de Março de 2024. 

–––––––

Imprensa Oficial, aos 31 de Janeiro de 2024. — A Adminis-
tradora, Leong Pou Ieng.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE TURISMO

Lista nominativa do pessoal do quadro da Direcção dos Serviços 

de Turismo que transita para a carreira de adjunto-técnico

Lista nominativa do pessoal do quadro da Direcção dos 
Serviços de Turismo que transita para a carreira de adjunto-
-técnico no ano de 2023, nos termos dos artigos 7.º, 9.º, 10.º e 
11.º da Lei n.º 2/2021 (Alteração à Lei n.º 14/2009 - Regime das 
carreiras dos trabalhadores dos serviços públicos):

人員組別及姓名
於二零二三年二月七日之狀況 於二零二三年二月八日之狀況

任用方式
職級 職階 職級 職階

組別：技術輔助人員

2 2

2 2
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人員組別及姓名
於二零二三年二月七日之狀況 於二零二三年二月八日之狀況

任用方式
職級 職階 職級 職階

2 2

2 2

2 2

3 3

2 2

人員組別及姓名
於二零二三年二月九日之狀況 於二零二三年二月十日之狀況

任用方式
職級 職階 職級 職階

組別：技術輔助人員

2 2

人員組別及姓名
於二零二三年五月一日之狀況 於二零二三年五月二日之狀況

任用方式
職級 職階 職級 職階

組別：技術輔助人員

3 3

人員組別及姓名
於二零二三年十二月十二日之狀況 於二零二三年十二月十三日之狀況

任用方式
職級 職階 職級 職階

組別：技術輔助人員

2 2

2 2

Grupo de pessoal e 
nome

Situação em 07/02/2023 Situação em 08/02/2023 Forma de 
provimentoCategoria Escalão Categoria Escalão

Grupo de pessoal: Técnico de apoio

Lai Im Peng
Assistente técnica administrativa 

especialista principal
2 Adjunta-técnica principal 2

Nomeação 
definitiva

Ng Mei Leng
Assistente técnica administrativa 

especialista principal
2 Adjunta-técnica principal 2

Nomeação 
definitiva

Pang Man Fong
Assistente técnica administrativa 

especialista principal
2 Adjunta-técnica principal 2

Nomeação 
definitiva

Wong Kuok Hong
Assistente técnico administrativo 

especialista principal
2 Adjunto-técnico principal 2

Nomeação 
definitiva

Yuen Lai Mei
Assistente técnica administrativa 

especialista principal
2 Adjunta-técnica principal 2

Nomeação 
definitiva

Delfim Lopes
Assistente técnico administrativo 

especialista
3 Adjunto-técnico de 1.ª classe 3

Nomeação 
definitiva



1968    7   2024  2  15 

Grupo de pessoal e 
nome

Situação em 07/02/2023 Situação em 08/02/2023 Forma de 
provimentoCategoria Escalão Categoria Escalão

Chong Hio Leng
Assistente técnica administrativa 

especialista
2 Adjunta-técnica de 1.ª classe 2

Nomeação 
definitiva

Grupo de pessoal e 
nome

Situação em 09/02/2023 Situação em 10/02/2023 Forma de 
provimentoCategoria Escalão Categoria Escalão

Grupo de pessoal: Técnico de apoio

Evelina dos Santos 
Fonseca Varela dos 

Reis

Assistente técnica administrativa 
especialista principal

2 Adjunta-técnica principal 2
Nomeação 
definitiva

Grupo de pessoal e 
nome

Situação em 01/05/2023 Situação em 02/05/2023 Forma de 
provimentoCategoria Escalão Categoria Escalão

Grupo de pessoal: Técnico de apoio

Chao Un Wai Ivone
Assistente técnica administrativa 

especialista
3 Adjunta-técnica de 1.ª classe 3

Nomeação 
definitiva

Grupo de pessoal e 
nome

Situação em 12/12/2023 Situação em 13/12/2023 Forma de 
provimentoCategoria Escalão Categoria Escalão

Grupo de pessoal: Técnico de apoio

Carlos Augusto de 
Assis

Assistente técnico administrativo 
especialista principal

2 Adjunto-técnico principal 2
Nomeação 
definitiva

Fong Wai Fong
Assistente técnica administrativa 

especialista principal
2 Adjunta-técnica principal 2

Nomeação 
definitiva

–––––––

 

勞 工 事 務 局

聲 明

1/2023 12/2015

–––––––

 

(Aprovada por despacho do Secretário para a Economia e Finanças, 

de 26 de Janeiro de 2024).

–––––––

Direcção dos Serviços de Turismo, aos 5 de Fevereiro de 
2024. — A Directora dos Serviços, Maria Helena de Senna 
Fernandes.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS PARA OS ASSUNTOS LABORAIS

Declaração

Para os devidos efeitos, se declara que o contrato adminis-
trativo de provimento sem termo de Chong U Fan, técnica 
especialista, 3.º escalão, destes Serviços, caducará em 1 de 
Fevereiro de 2024, data em que iniciará funções no Conselho 
Permanente de Concertação Social, por transferência, nos ter-
mos do artigo 32.º do ETAPM, na redacção vigente, conjugado 
com a alínea 3) do artigo 15.º da Lei n.º 12/2015, alterada pela 
Lei n.º 1/2023.

–––––––

Direcção dos Serviços para os Assuntos Laborais, aos 5 de 
Fevereiro de 2024. — O Director, Wong Chi Hong. 
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統 計 暨 普 查 局

批 示 摘 錄

15/2009 ( )

26/2009

81/99/M 56/2010

43/2023 61/96/M

a)

15/2009

1. 

2. 

3. 

2014 3 2018 11

2017 8 2018 3

2018 11

2019 10 2020 10

2020 10

2023 4

15/2009 ( )

26/2009

81/99/M 56/2010

43/2023 61/96/M

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ESTATÍSTICA E CENSOS

Extractos de despachos

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Economia 
e Finanças, de 2 de Fevereiro de 2024:

Chan Hoi Kin – nomeado, em regime de comissão de serviço, 
pelo período de um ano, como chefe do Departamento de 
Coordenação e Integração Estatística destes Serviços, nos ter-
mos dos artigos 2.º, n.º 3, alínea 1), 4.º e 5.º da Lei n.º 15/2009, 
conjugados com os artigos 2.º, n.º 2, 3.º, n.º 1, 5.º, 7.º e 9.º do 
Regulamento Administrativo n.º 26/2009, e o artigo 2.º, n.º 2, 
alínea a), do Decreto-Lei n.º 61/96/M, na redacção da Portaria 
n.º 81/99/M e das Ordens Executivas n.º 56/2010 e n.º 43/2023, a 
partir de 15 de Fevereiro de 2024.

Ao abrigo do artigo 5.º, n.º 2, da Lei n.º 15/2009, é publicada 
a nota relativa aos fundamentos da respectiva nomeação e ao 
currículo académico e profissional do nomeado:

1. Fundamentos da nomeação:

- Vacatura do cargo e necessidade do seu preenchimento por 
motivo das atribuições destes Serviços;

- Chan Hoi Kin possui competência profissional e aptidão 
para assumir o cargo de chefe do Departamento de Coordena-
ção e Integração Estatística destes Serviços, o que se demonstra 
pelo curriculum vitae.

2. Currículo académico:

- Dupla licenciatura em Matemática Aplicada e em Estatística;

- Mestrado em Estatística.

3. Currículo profissional:

- Exerceu funções na categoria de técnico destes Serviços, 
entre Março de 2014 e Novembro de 2018;

- Assumiu o cargo de chefia funcional destes Serviços, entre 
Agosto de 2017 e Março de 2018;

- Exerceu funções na categoria de técnico superior destes 
Serviços, a partir de Novembro de 2018 até à presente data;

- Assumiu o cargo de chefe da Divisão de Contas Territoriais, 
substituto, destes Serviços, entre Outubro de 2019 e Outubro 
de 2020;

- Assumiu o cargo de chefe da Divisão de Contas Territoriais 
destes Serviços, a partir de Outubro de 2020 até à presente 
data;

- Assumiu o cargo de chefe do Departamento de Coordenação 
e Integração Estatística, substituto, destes Serviços, a partir de 
April de 2023 até à presente data.

Ho King Hang – nomeado, em regime de comissão de serviço, pelo 
período de um ano, como chefe do Departamento de Sistemas 
de Informação e Informática destes Serviços, nos termos dos 
artigos 2.º, n.º 3, alínea 1), 4.º e 5.º da Lei n.º 15/2009, conjugados 
com os artigos 2.º, n.º 2, 3.º, n.º 1, 5.º, 7.º e 9.º do Regulamento 
Administrativo n.º 26/2009, e o artigo 2.º, n.º 2, alínea e), do 
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e)

15/2009

1. 

2. 

3. 

2008 12 2009 6

2009 6 2010 11

2010 12

2015 9 2021 12

2022 1 2022 6

2022 7

2023 2

15/2009

26/2009

81/99/M 56/2010

43/2023 61/96/M

15/2009

1. 

Decreto-Lei n.º 61/96/M, na redacção da Portaria n.º 81/99/M 
e das Ordens Executivas n.º 56/2010 e n.º 43/2023, a partir 
de 15 de Fevereiro de 2024.

Ao abrigo do artigo 5.º, n.º 2, da Lei n.º 15/2009, é publicada 
a nota relativa aos fundamentos da respectiva nomeação e ao 
currículo académico e profissional do nomeado:

1. Fundamentos da nomeação:

- Vacatura do cargo e necessidade do seu preenchimento por 
motivo das atribuições destes Serviços;

- Ho King Hang possui competência profissional e aptidão 
para assumir o cargo de chefe do Departamento de Sistemas de 
Informação e Informática destes Serviços, o que se demonstra 
pelo curriculum vitae.

2. Currículo académico:

- Licenciatura em Gestão;

3. Currículo profissional:

- Exerceu funções na categoria de técnico de informática 
destes Serviços, entre Dezembro de 2008 e Junho de 2009;

- Exerceu funções na categoria de técnico destes Serviços, 
entre Junho de 2009 e Novembro de 2010;

- Exerceu funções na categoria de técnico superior destes 
Serviços, a partir de Dezembro de 2010 até à presente data;

- Assumiu o cargo de chefia funcional destes Serviços, entre 
Setembro de 2015 e Dezembro de 2021;

- Assumiu o cargo de chefe do Sector de Administração do 
Sistema Informático, substituto, destes Serviços, entre Janeiro 
de 2022 e Junho de 2022;

- Assumiu o cargo de chefe do Sector de Administração do 
Sistema Informático destes Serviços, a partir de Julho de 2022 
até à presente data;

- Assumiu o cargo de chefe do Departamento de Sistemas de 
Informação e Informática, substituto, destes Serviços, a partir 
de Fevereiro de 2023 até à presente data.

Cheok Pan – nomeado, em regime de comissão de serviço, pelo 
período de um ano, como chefe do Sector de Administração 
do Sistema Informático destes Serviços, nos termos dos 
artigos 2.º, 4.º, 5.º e 31.º da Lei n.º 15/2009, conjugados com 
os artigos 2.º, n.º 2, 5.º, 7.º e 9.º do Regulamento Administrativo 
n.º 26/2009, e o artigo 9.º, n.º 2, do Decreto-Lei n.º 61/96/M, 
na redacção da Portaria n.º 81/99/M e das Ordens Executivas 
n.º 56/2010 e n.º 43/2023, a partir de 15 de Fevereiro de 2024.

Ao abrigo do artigo 5.º, n.º 2, da Lei n.º 15/2009, é publicada 
a nota relativa aos fundamentos da respectiva nomeação e ao 
currículo académico e profissional do nomeado:

1. Fundamentos da nomeação:

- Vacatura do cargo e necessidade do seu preenchimento por 
motivo das atribuições destes Serviços;

- Cheok Pan possui competência profissional e aptidão para 
assumir o cargo de chefe do Sector de Administração do Siste-
ma Informático destes Serviços, o que se demonstra pelo curri-
culum vitae.
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聲 明
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15/2009

–––––––

 

消 費 者 委 員 會

批 示 摘 錄

14/2009

12/2015

2. Currículo académico:

- Licenciatura em Gestão.

3. Currículo profissional:

- Exerceu funções na categoria de técnico destes Serviços, 
entre Maio de 2014 e Agosto de 2018;

- Exerceu funções na categoria de técnico superior destes 
Serviços, a partir de Agosto de 2018 até à presente data;

- Assumiu o cargo de chefia funcional destes Serviços, a partir 
de Julho de 2022 até à presente data.

- Assumiu o cargo de chefe do Sector de Administração do 
Sistema Informático, substituto, destes Serviços, a partir de 
Fevereiro de 2023 até à presente data.

Declarações

Para os devidos efeitos se declara que, nos termos do artigo 
17.º, n.º 1, alínea 2), da Lei n.º 15/2009, cessou automaticamente 
a comissão de serviço de Chan Hoi Kin, como chefe da Divisão 
de Contas Territoriais destes Serviços, por motivo de nomea-
ção como chefe do Departamento de Coordenação e Integra-
ção Estatística destes Serviços, a partir de 15 de Fevereiro de 
2024.

Para os devidos efeitos se declara que, nos termos do artigo 
17.º, n.º 1, alínea 2), da Lei n.º 15/2009, cessou automaticamente 
a comissão de serviço de Ho King Hang, como chefe do Sector 
de Administração do Sistema Informático destes Serviços, por 
motivo de nomeação como chefe do Departamento de Sistemas 
de Informação e Informática destes Serviços, a partir de 15 de 
Fevereiro de 2024.

Para os devidos efeitos se declara que Cheok Pan cessou au-
tomaticamente a função de técnico superior principal, 1.º esca-
lão, em regime de contrato administrativo de provimento sem 
termo, a partir de 15 de Fevereiro de 2024, por nomeação, em 
comissão de serviço, como chefe do Sector de Administração 
do Sistema Informático destes Serviços, nos termos do artigo 
45.º do ETAPM.

–––––––

Direcção dos Serviços de Estatística e Censos, aos 5 de Feve-
reiro de 2024. — O Director dos Serviços, Vong Sin Man.

CONSELHO DE CONSUMIDORES

Extractos de despachos

Por despachos da Presidente do Conselho de Consumidores, 
de 30 de Janeiro de 2024:

Cheang Tak In — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª 
do seu contrato administrativo de provimento sem termo, 
progredindo para técnico principal, 2.º escalão, índice 470, 
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司 法 警 察 局

批 示 摘 錄

12/2015

12/2015

12/2015

14/2009

12/2015

14/2020 5/2006

neste Conselho, nos termos do artigo 13.º, n.os 1, alínea 2), 
e 4, da Lei n.º 14/2009, vigente, conjugado com o artigo 4.º, 
n.º 2, da Lei n.º 12/2015, vigente, a partir de 29 de Janeiro de 
2024.

Chao Wai Peng e Fong Fong Ieng — alterada, por averbamento, 
a cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos de provi-
mento sem termo, progredindo para auxiliares, 5.º escalão, 
índice 150, neste Conselho, nos termos do artigo 13.º, n.os 2, 
alínea 3), 3 e 4, da Lei n.º 14/2009, vigente, conjugado com o 
artigo 4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015, vigente, a partir de 29 de 
Janeiro de 2024.

–––––––

Conselho de Consumidores, aos 5 de Fevereiro de 2024. — 
A Presidente, Leong Pek San.

POLÍCIA JUDICIÁRIA

Extractos de despachos

Por despacho do signatário, de 13 de Dezembro de 2023:

Huang Liming, auxiliar, 3.º escalão, em regime de contrato ad-
ministrativo de provimento de longa duração, desta Polícia 
– alterado para contrato administrativo de provimento sem 
termo, nos termos do artigo 6.º, n.os 2, alínea 2) e 3, da Lei 
n.º 12/2015, Regime do Contrato de Trabalho nos Serviços 
Públicos, vigente, a partir de 14 de Novembro de 2023.

Por despachos do director substituto desta Polícia, de 14 
de Dezembro de 2023:

Feng Da, técnico superior de ciências forenses assessor, 1.º es-
calão, em regime de contrato administrativo de provimento 
de longa duração, desta Polícia – alterado para contrato ad-
ministrativo de provimento sem termo, nos termos do artigo 
6.º, n.os 2, alínea 2) e 3, da Lei n.º 12/2015, Regime do Con-
trato de Trabalho nos Serviços Públicos, vigente, a partir de 
29 de Novembro de 2023.

Tang Tat Pan, técnico superior de ciências forenses estagiário, 
em regime de contrato administrativo de provimento de 
longa duração, desta Polícia – alterado para contrato admi-
nistrativo de provimento sem termo, nos termos do artigo 6.º, 
n.os 2, alínea 2) e 3, da Lei n.º 12/2015, Regime do Contrato 
de Trabalho nos Serviços Públicos, vigente, a partir de 29 de 
Novembro de 2023.

Por despacho do subdirector desta Polícia, de 19 de De-
zembro de 2023:

Fong In Keng – alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
respectivo contrato administrativo de provimento sem ter-
mo, progredindo para auxiliar, 6.º escalão, índice 160, nesta 
Polícia, nos termos do artigo 13.º, n.os 2, alínea 3), 3 e 4, da 
Lei n.º 14/2009, vigente, do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, Re-
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gime do Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos, vigente, 
e do artigo 11.º, n.º 1, da Lei n.º 5/2006, alterada pela 
Lei n.º 14/2020, e do artigo 97.º, n.º 6, do ETAPM, vigen-
te, conjugados com o artigo 118.º, n.º 2, alínea a), do CPA, 
aprovado pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, e com referência 
ao disposto no n.º 1, alínea 2), ponto (8) do despacho do di-
rector da Polícia Judiciária n.º 2/DIR-PJ/2023, publicado no 
Boletim Oficial da RAEM n.º 11, II Série, de 15 de Março 
de 2023, a partir de 6 de Dezembro de 2023.

Por despachos do signatário, de 28 de Dezembro de 2023:

Vong Chan Veng – alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
respectivo contrato administrativo de provimento sem termo, 
progredindo para técnico superior assessor, 3.º escalão, índice 
650, nesta Polícia, nos termos do artigo 13.º, n.os 1, alínea 2) e 4, 
da Lei n.º 14/2009, vigente, e do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, 
Regime do Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos, vi-
gente, e do artigo 11.º, n.º 1, da Lei n.º 5/2006, alterada pela 
Lei n.º 14/2020, conjugados com o artigo 118.º, n.º 2, alínea 
a), do CPA, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, e com 
referência ao disposto no n.º 1, alínea 6), do Despacho do Se-
cretário para a Segurança n.º 189/2019, publicado no Boletim 
Oficial da RAEM n.º 1, II Série, de 2 de Janeiro de 2020, a 
partir de 3 de Dezembro de 2023.

Lok Sok I – alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do respecti-
vo contrato administrativo de provimento sem termo, progre-
dindo para auxiliar, 6.º escalão, índice 160, nesta Polícia, nos 
termos do artigo 13.º, n.os 2, alínea 3), 3 e 4, da Lei n.º 14/2009, 
vigente, do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, Regime do Contrato 
de Trabalho nos Serviços Públicos, vigente, e do artigo 11.º, 
n.º 1, da Lei n.º 5/2006, alterada pela Lei n.º 14/2020, e do ar-
tigo 97.º, n.º 6, do ETAPM, vigente, conjugados com o artigo 
118.º, n.º 2, alínea a), do CPA, aprovado pelo Decreto-Lei 
n.º 57/99/M, e com referência ao disposto no n.º 1, alínea 6), 
do Despacho do Secretário para a Segurança n.º 189/2019, 
publicado no Boletim Oficial da RAEM n.º 1, II Série, de 2 
de Janeiro de 2020, a partir de 15 de Dezembro de 2023.

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Segu-
rança, de 15 de Janeiro de 2024:

Chan Si Cheng – renovada a comissão de serviço, pelo período 
de um ano, como chefe do Departamento de Coordenação 
de Informática e Telecomunicações, desta Polícia, nos termos 
dos artigos 11.º, n.º 1 e 20.º, da Lei n.º 5/2006, alterada pela 
Lei n.º 14/2020, e artigos 3.º, n.º 2, alínea 6), 27.º, 38.º, n.os 1, alí-
nea 1) e 2, 39.º, do Regulamento Administrativo n.º 35/2020, 
conjugados com os artigos 1.º, n.os 1 e 3, 2.º, n.os 1 e 3, alínea 
1), 5.º e 34.º, da Lei n.º 15/2009, e os artigos 1.º, 8.º, 9.º, n.º 2 e 
21.º, do Regulamento Administrativo n.º 26/2009, com refe-
rência ao artigo 23.º, n.º 7 do ETAPM, vigente, por possuir 
competência profissional e experiência adequadas para o 
exercício das suas funções, a partir de 13 de Fevereiro de 
2024.

Ho Wai Meng – renovada a comissão de serviço, pelo período de 
um ano, como chefe da Divisão de Informática, desta Polícia, 
nos termos dos artigos 11.º, n.º 1 e 20.º, da Lei n.º 5/2006, alte-
rada pela Lei n.º 14/2020, e artigos 27.º, n.º 2, alínea 1), 28.º, 
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38.º, n.os 1, alínea 1) e 2, 39.º, do Regulamento Administrativo 
n.º 35/2020, conjugados com os artigos 1.º, n.os 1 e 3, 2.º, n.os 1 
e 3, alínea 2), 5.º e 34.º, da Lei n.º 15/2009, e os artigos 1.º, 8.º, 
9.º, n.º 2 e 21.º, do Regulamento Administrativo n.º 26/2009, 
com referência ao artigo 23.º, n.º 7 do ETAPM, vigente, por 
possuir competência profissional e experiência adequadas 
para o exercício das suas funções, a partir de 23 de Fevereiro 
de 2024.

Chan Weng Hong – renovada a comissão de serviço, pelo 
período de um ano, como chefe da Divisão de Telecomu-
nicações, desta Polícia, nos termos dos artigos 11.º, n.º 1 e 
20.º, da Lei n.º 5/2006, alterada pela Lei n.º 14/2020, e ar-
tigos 27.º, n.º 2, alínea 2), 29.º, 38.º, n.os 1, alínea 1) e 2, 39.º, 
do Regulamento Administrativo n.º 35/2020, conjugados 
com os artigos 1.º, n.os 1 e 3, 2.º, n.os 1 e 3, alínea 2), 5.º e 
34.º, da Lei n.º 15/2009, e os artigos 1.º, 8.º, 9.º, n.º 2 e 21.º, 
do Regulamento Administrativo n.º 26/2009, com referência 
ao artigo 23.º, n.º 7 do ETAPM, vigente, por possuir compe-
tência profissional e experiência adequadas para o exercício 
das suas funções, a partir de 23 de Fevereiro de 2024.

Tam Cheng I – renovada a comissão de serviço, pelo período 
de um ano, como chefe da Divisão de Pessoal e Adminis-
trativa, desta Polícia, nos termos dos artigos 11.º, n.º 1 e 20.º, 
da Lei n.º 5/2006, alterada pela Lei n.º 14/2020, e artigos 
32.º, n.º 2, alínea 1), 33.º, 38.º, n.os 1, alínea 1) e 2, 39.º, do 
Regulamento Administrativo n.º 35/2020, conjugados com 
os artigos 1.º, n.os 1 e 3, 2.º, n.os 1 e 3, alínea 2), 5.º e 34.º, da Lei 
n.º 15/2009, e os artigos 1.º, 8.º, 9.º, n.º 2 e 21.º, do Regulamento 
Administrativo n.º 26/2009, com referência ao artigo 23.º, n.º 7 
do ETAPM, vigente, por possuir competência profissional e 
experiência adequadas para o exercício das suas funções, a 
partir de 28 de Fevereiro de 2024.

Por despacho do signatário, de 25 de Janeiro de 2024:

Ha Wai Leng, letrada chefe, 3.º escalão, de nomeação definitiva 
da Polícia Judiciária – nomeada, definitivamente, letrada 
assessora, 1.º escalão, índice 595, da carreira de letrado do 
quadro de pessoal desta Polícia, nos termos do artigo 14.º, 
n.os 1, alínea 1) e 2, da Lei n.º 14/2009, vigente, do artigo 
5.º, do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, alterado e 
republicado pelo Regulamento Administrativo n.º 21/2021, 
e dos artigos 19.º, 20.º, n.º 1, alínea a), 22.º, n.º 8, alínea a) e 
23.º, n.º 3, do ETAPM, vigente, conjugados com os artigos 
11.º, n.º 1 e 20.º da Lei n.º 5/2006, alterada pela Lei 
n.º 14/2020, e os artigos 38.º, n.os 1, alínea 5) e 2 e 39.º, do 
Regulamento Administrativo n.º 35/2020, a partir da data 
da publicação do presente extracto de despacho.

Por despachos do signatário, de 26 de Janeiro de 2024:

Tou Si Wan, técnica superior assessora, 3.º escalão, em regime 
de contrato administrativo de provimento sem termo, da 
Polícia Judiciária – alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª 
do seu contrato administrativo de provimento sem termo 
ascendendo à categoria de técnica superior assessora princi-
pal, 1.º escalão, índice 660, nos termos do artigo 14.º, 
n.os 1, alínea 1), e 2, da Lei n.º 14/2009, vigente, do artigo 
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教 育 及 青 年 發 展 局

批 示 摘 錄

聲 明

–––––––

 

5.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, alterado e 
republicado pelo Regulamento Administrativo n.º 21/2021, 
e do artigo 4.º da Lei n.º 12/2015, Regime do Contrato de 
Trabalho nos Serviços Públicos, vigente, conjugados com o 
artigo 11.º, n.º 1 da Lei n.º 5/2006, alterada pela Lei 
n.º 14/2020, a partir da data da publicação do presente ex-
tracto de despacho.

Sun Weng Si, técnica superior assessora, 3.º escalão, em regime 
de contrato administrativo de provimento sem termo, da Po-
lícia Judiciária – alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
seu contrato administrativo de provimento sem termo ascen-
dendo à categoria de técnica superior assessora principal, 1.º 
escalão, índice 660, nos termos do artigo 14.º, n.os 1, alínea 1), 
e 2, da Lei n.º 14/2009, vigente, do artigo 5.º do Regulamento 
Administrativo n.º 14/2016, alterado e republicado pelo Re-
gulamento Administrativo n.º 21/2021, e do artigo 4.º da Lei 
n.º 12/2015, Regime do Contrato de Trabalho nos Serviços 
Públicos, vigente, conjugados com o artigo 11.º, n.º 1 da Lei 
n.º 5/2006, alterada pela Lei n.º 14/2020, a partir da data da 
publicação do presente extracto de despacho.

–––––––

Polícia Judiciária, aos 6 de Fevereiro de 2024. — O Director, 
Sit Chong Meng.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE EDUCAÇÃO E DE 

DESENVOLVIMENTO DA JUVENTUDE

Extracto de despacho

Por despacho do signatário, de 6 de Outubro de 2023:

Ng Vai Hong — cessou, a seu pedido, o contrato administrativo 
de provimento sem termo, como técnico superior assessor 
principal, 4.º escalão, nestes Serviços, a partir de 1 de Feve-
reiro de 2024.

Declaração

Para os devidos efeitos se declara que Loi Son I, auxiliar, 4.º 
escalão, em regime de contrato administrativo de provimento 
sem termo, nestes Serviços, cessou as suas funções, por ter 
atingido o limite máximo de idade para o exercício de funções 
públicas, nos termos do artigo 44.º do «Estatuto dos Trabalha-
dores da Administração Pública de Macau», vigente, a partir 
de 1 de Fevereiro de 2024.

–––––––

Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento 
da Juventude, aos 5 de Fevereiro de 2024. — O Director, Kong 
Chi Meng.
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體 育 局

批 示 摘 錄

摘
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聲 明
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藥 物 監 督 管 理 局

批 示 摘 錄

－ 氹

H 6 H709

34/99/M b)

－ 34/99/M

INSTITUTO DO DESPORTO

Extractos de despachos

Por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para os Assun-
tos Sociais e Cultura, de 7 de Dezembro de 2023:

Liu Yuqi — celebrado o contrato administrativo de provimen-
to, pelo período experimental de seis meses, como adjunta-
-técnica de 2.a classe, 1.º escalão, índice 260, neste Instituto, 
nos termos dos artigos 3.º, 4.º, 5.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015, 
em vigor, a partir de 1 de Fevereiro de 2024.

Por despacho do signatário, de 21 de Dezembro de 2023:

Leong Mei Mun — rescindido, a seu pedido, o contrato admi-
nistrativo de provimento sem termo, como técnica superior 
assessora, 3.º escalão, neste Instituto, a partir de 3 de Fevereiro 
de 2024.

Declaração

Para os devidos efeitos se declara que o contrato administra-
tivo de provimento sem termo da técnica especialista, 2.º escalão, 
Chan Veng Ian, deste Instituto, caduca em 1 de Fevereiro de 
2024, data em que inicia funções nos Serviços de Apoio à 
Assembleia Legislativa, por transferência, nos termos do artigo 
32.º do ETAPM, em vigor, e da alínea 3) do artigo 15.º da Lei 
n.º 12/2015, em vigor.

–––––––

Instituto do Desporto, aos 6 de Fevereiro de 2024. — O Pre-
sidente, Pun Weng Kun.

INSTITUTO PARA A SUPERVISÃO E ADMINISTRAÇÃO 

FARMACÊUTICA

Extracto de despacho

Por despacho do vice-presidente do Instituto, de 6 de 
Fevereiro de 2024:

A pedido do “Instituto de Investigação Aplicada de Medicina 
e Saúde de Macau — Laboratório para Competições”, 
subalterno da “Fundação Universidade de Ciência e Tecnologia 
de Macau”, situado na Avenida Wai Long, Centro de Medici-
na Chinesa de Universidade de Ciência e Tecnologia de 
Macau, Bloco H, 6.º andar H709, na Ilha da Taipa, Macau, 
de acordo com o disposto na alínea b) do n.º 1 do artigo 14.º 
do Decreto-Lei n.º 34/99/M, de 19 de Julho, declaro cadu-
cada a autorização concedida ao “Instituto de Investigação 
Aplicada de Medicina e Saúde de Macau — Laboratório 
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社 會 保 障 基 金

批 示 摘 錄
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4/2017 14/2009
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–––––––

 

澳 門 旅 遊 學 院

批 示 摘 錄

12/2015

para Competições”, para a utilização analítica de estupefa-
cientes e substâncias psicotrópicas e suas preparações, com-
preendidos nas Tabelas I a IV referidas no n.º 2 do artigo 1.º 
do Decreto-Lei n.º 34/99/M, de 19 de Julho.

(Custo desta publicação $ 862,00)

–––––––

Instituto para a Supervisão e Administração Farmacêutica, 
aos 6 de Fevereiro de 2024. — O Presidente do Instituto, Choi 
Peng Cheong.

FUNDO DE SEGURANÇA SOCIAL

Extractos de despachos

Por despacho do signatário, de 1 de Fevereiro de 2024:

Leong Sok Wa — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
seu contrato administrativo de provimento sem termo com 
referência à categoria de técnico principal, 2.º escalão, índice 
470, neste FSS, nos termos do artigo 4.º, n.os 2 e 3, da Lei 
n.º 12/2015, vigente, conjugado com o artigo 13.º, n.os 1, alínea 
2), e 4, da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, a partir 
de 19 de Janeiro de 2024.

Por despacho do signatário, de 2 de Fevereiro de 2024:

Kuong Kuong Hong — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª 
do seu contrato administrativo de provimento com referência 
à categoria de técnico especialista principal, 3.º escalão, índice 
600, neste FSS, nos termos do artigo 4.º, n.os 2 e 3, da Lei 
n.º 12/2015, vigente, conjugado com o artigo 13.º, n.os 1, 
alínea 1), 3 e 4, da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, a 
partir de 1 de Fevereiro de 2024.

–––––––

Fundo de Segurança Social, aos 5 de Fevereiro de 2024. — O 
Presidente do Conselho de Administração, Iong Kong Io.

INSTITUTO DE FORMAÇÃO TURÍSTICA DE MACAU

Extractos de despachos

Por despachos da Presidente do Instituto, de 11 de Janeiro 
de 2024: 

Lo Kam Fong, técnico superior de 2.a classe, 1.º escalão, con-
tratado por contrato administrativo de provimento, deste 
Instituto — renovado o referido contrato, pelo período de 
um ano e seis meses, na mesma categoria e escalão, nos 
termos do artigo 6.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015, em vigor, a 
partir de 10 de Fevereiro de 2024.
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14/2009

14/2016

14/2009

14/2016

14/2009

14/2016

–––––––

 

Sit Song Cheng e Chim Sai Wai, técnicos principais, 1.º esca-
lão, contratados por contratos administrativos de provimen-
to sem termo, deste Instituto — alterada, por averbamento, 
a cláusula 3.a dos seus contratos progredindo para técnicos 
principais, 2.º escalão, nos termos do artigo 13.º, n.os 1, alí-
nea 2), e 4, da Lei n.º 14/2009, em vigor, a partir de 9 de Fe-
vereiro de 2024.

Lo Un Kan, motorista de pesados, 5.º escalão, contratado por 
contrato administrativo de provimento sem termo, deste 
Instituto — alterada, por averbamento, a cláusula 3.a do seu 
contrato, progredindo para motorista de pesados, 6.º esca-
lão, nos termos do artigo 13.º, n.º 2, alínea 3), n.º 3 e n.º 4, 
da Lei n.º 14/2009, em vigor, a partir de 22 de Fevereiro de 
2024.

Por despacho da Presidente, deste Instituto, de 18 de Ja-
neiro de 2024:

Rasmussen Hans — renovada a comissão de serviço, pelo pe-
ríodo de um ano, como gerente geral do Restaurante-Es-
cola, deste Instituto, nos termos do artigo 23.º, n.º 2, alínea 
14), do Regulamento Administrativo n.º 27/2019 (Estatutos 
do Instituto de Formação Turística de Macau), dos artigos 
5.º, n.º 1, da Lei n.º 15/2009, e 8.º do Regulamento Adminis-
trativo n.º 26/2009, por possuir competência profissional e 
experiência adequadas para o exercício das suas funções, a 
partir de 1 de Fevereiro de 2024.

Por despachos da Presidente, deste Instituto, de 1 de Fe-
vereiro de 2024:

Lei Chong Ngai, técnico superior de 1.ª classe, 2.º escalão, con-
tratado por contrato administrativo de provimento, deste 
Instituto — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu 
contrato ascendendo a técnico superior principal, 1.º escalão, 
nos termos dos artigos 14.º, n.º 1, alínea 2), da Lei n.º 14/2009, 
em vigor, e 5.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, 
em vigor, a partir da data da publicação do presente extracto 
de despacho.

Iu Ka In, técnico principal, 2.º escalão, contratado por contrato 
administrativo de provimento, deste Instituto — alterada, 
por averbamento, a cláusula 3.ª do seu contrato ascendendo 
a técnico especialista, 1.º escalão, nos termos dos artigos 
14.º, n.º 1, alínea 2), da Lei n.º 14/2009, em vigor, e 5.º do 
Regulamento Administrativo n.º 14/2016, em vigor, a partir 
da data da publicação do presente extracto de despacho.

Xu Xinmei, adjunto-técnico de 1.ª classe, 2.º escalão, contra-
tado por contrato administrativo de provimento, deste 
Instituto — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu 
contrato ascendendo a adjunto-técnico principal, 1.º escalão, 
nos termos dos artigos 14.º, n.º 1, alínea 2), da Lei n.º 14/2009, 
em vigor, e 5.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, 
em vigor, a partir da data da publicação do presente extracto 
de despacho.

–––––––

Instituto de Formação Turística de Macau, aos 5 de Feve-
reiro de 2024. — A Vice-Presidente do Instituto, Diamantina 
Luíza do Rosário Sá Coimbra.
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土 地 工 務 局

批 示 摘 錄

12/2015

( )

–––––––

 

公 共 建 設 局

批 示 摘 錄

14 / 2 0 0 9

12/2015

320

–––––––

 

交 通 事 務 局

批 示 摘 錄

15/2009 26/2009

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE SOLOS E 

CONSTRUÇÃO URBANA

Extracto de despacho

Por despacho do signatário, de 8 de Janeiro de 2024:

Zhang Junwei, fiscal técnico de 2.ª classe, 1.º escalão, destes 
Serviços — alterado o seu contrato administrativo de pro-
vimento para contrato administrativo de provimento de 
longa duração, pelo período de três anos, nos termos dos 
artigos 4.º, n.os 2 e 3, e 6.º, n.º 2, alínea 1), da Lei n.º 12/2015, 
em vigor, a partir de 4 de Janeiro de 2024.

–––––––

Direcção dos Serviços de Solos e Construção Urbana, aos 
6 de Fevereiro de 2024. — O Director dos Serviços, Lai Weng 
Leong.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE OBRAS 

PÚBLICAS

Extracto de despacho

Por despacho do signatário, de 12 de Janeiro de 2024:

Cheang Fong U — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª 
do seu contrato administrativo de provimento, progredindo 
para adjunta-técnica de 1.ª classe, 2.º escalão, índice 320, 
nestes Serviços, nos termos do artigo 13.º, n.os 1, alínea 2), e 4, 
da Lei n.º 14/2009, vigente, e do artigo 4.º, n.os 2 e 3 da Lei 
n.º 12/2015, a partir de 12 de Janeiro de 2024.

–––––––

Direcção dos Serviços de Obras Públicas, aos 2 de Fevereiro 
de 2024. — O Director, Lam Wai Hou.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS PARA OS ASSUNTOS 

DE TRÁFEGO

Extracto de despacho

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para os Trans-
portes e Obras Públicas, de 31 de Janeiro de 2024:

Os trabalhadores abaixo mencionados — renovadas as comis-
sões de serviço, pelo período de um ano, nestes Serviços, 
nos termos dos artigos 5.º da Lei n.º 15/2009 e 8.º do Regu-
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–––––––

 

房 屋 局

批 示 摘 錄

14/2009 14 1 (2) 2 4

21/2021 14/2016

5 22

8 a)

540

14/2009 14 1 (2) 2 4

21/2021 14/2016

5 22

8 a)

350

14/2009 14 2 4 27

4 21/2021 14/2016

5 12/2015 4 2

600

–––––––

 

lamento Administrativo n.º 26/2009, por possuírem compe-
tência profissional e experiência adequadas para o exercício 
das suas funções, a partir de 3 de Março de 2024:

Lam Chi Kim, como chefe do Departamento de Planeamento 
e Desenvolvimento de Tráfego;

Leung Iao Tat, como chefe da Divisão de Obras Viárias.

–––––––

Direcção dos Serviços para os Assuntos de Tráfego, aos 6 de 
Fevereiro de 2024. — O Director dos Serviços, Lam Hin San.

INSTITUTO DE HABITAÇÃO

Extractos de despachos

Por despachos do signatário, de 30 de Janeiro de 2024:

Ho Chi Chon e Chang Cheok Ieng — nomeadas, definitiva-
mente, técnicas superiores principais, 1.º escalão, índice 
540, do quadro do pessoal do Instituto de Habitação, nos 
termos da alínea 2) do n.º 1 e dos n.os 2 e 4 do artigo 14.º da 
Lei n.º 14/2009, vigente, do artigo 5.º do Regulamento Ad-
ministrativo n.º 14/2016, alterado e republicado pelo Regula-
mento Administrativo n.º 21/2021 e da alínea a) do n.º 8 do 
artigo 22.º do Estatuto dos Trabalhadores da Administração 
Pública de Macau, vigente, a partir da data da publicação do 
presente extracto de despacho.

Chou Veng Man Marcella e Chan Wai Cheng — nomeadas, de-
finitivamente, adjuntas-técnicas principais, 1.º escalão, índi-
ce 350, do quadro do pessoal do Instituto de Habitação, nos 
termos da alínea 2) do n.º 1 e dos n.os 2 e 4 do artigo 14.º da 
Lei n.º 14/2009, vigente, do artigo 5.º do Regulamento Ad-
ministrativo n.º 14/2016, alterado e republicado pelo Regula-
mento Administrativo n.º 21/2021 e da alínea a) do n.º 8 do 
artigo 22.º do Estatuto dos Trabalhadores da Administração 
Pública de Macau, vigente, a partir da data da publicação do 
presente extracto de despacho.

Chao Lai Heng — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª 
do seu contrato administrativo de provimento sem termo, 
ascendendo a intérprete-tradutora chefe, 1.º escalão, índice 
600, para o exercício de funções no Instituto de Habitação, 
nos termos dos n.os 2 e 4 do artigo 14.º e do n.º 4 do artigo 
27.º da Lei n.º 14/2009, vigente, do artigo 5.º do Regulamen-
to Administrativo n.º 14/2016, alterado e republicado pelo 
Regulamento Administrativo n.º 21/2021 e do n.º 2 do artigo 
4.º da Lei n.º 12/2015, vigente, a partir da data da publicação 
do presente extracto de despacho.

–––––––

Instituto de Habitação, aos 30 de Janeiro de 2024. — O Pre-
sidente, Iam Lei Leng.
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